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M A G Y A R K URIR. 
Bécs, Kedden. Május' g-di/cén, 1826. 

B r a s i l i a. 

, A' Párisi Csillagban illy levél találta
tik B a h i á b ó l Febr . 16-dik napjáról: „ 

„ A z o n Admirálisi ha jó , mel lyen Csá
szár és Császárné ő Felségek R i ó b ó l 
ide útóztak, tegnap délelőtti 11 órakor a' 
tengeren erre felé közelíteni megszemlélte
tett, 's délutánni 2 órakor a* kikötőhely
be minden battériákon találtató ágyuk' dur
rogása között beevezett. A 'Császár legpom
pásabb formaruhájában jelent-meg, ' smej-
jén a' Szent L é l e k , Szent Mihá ly , a' Kris-
tus, és*a' Dé l ' Rendek czímereik ' függői
tek. Császárné ő Felsége 's a' leánya Má-
t'iada-Gloria Princzaszszony ; V i l l e l a úr 
a volt tengeriminister; Fil icbertó-Calderon-
Gomez Bran t , előbbeni Finantziaiminister 
most Feldmarschal; sok más Birodalmi fő -
méltóságú Tisztviselőkkel egye temben , kí
sérték a' Császárt. Fogadták ő Felségét a* 
tartomány katonai Kormányozója D o n Se-
verián -Macié i - d a - C o s t a -János 's több 
kúlömbkülömb Polgári fő rangú személ
lyek. Az után véghetetlen sok néptől ko
rál vétct tetve, a' Palota felé folytatták út-
joltat ő F e l s é g e k , melly közben meg nem 
toünt a' sokaság illy kiáltozásokkal har-
«°gtatni a' l e v e g ő t : Éljen a' mi szent Re-
"giónk! Éljen a' Császár! Éljen a' Császár-
u c ! Éljen Brasilia' függetlensége ! Estve ud
varlásra botsátotta a' Császár magához az 
>'t lévő Franczia Conzúlt G u i n c b a u d 
U r « t , 's az ablakból néhány versben meg
i t a t t a magát a' Felségek' látására vágya
t ó sokaságnak. A ' város egészen meg 

vala világosíttatva, V e g é s z éjjel tartott az 
örvendező kiáltozás. Ma a' Mise után, mel
lyen a* fő Püspöki templomban fognak a' 
Felségek jelen l enn i , nagy katona--mustra 
fog tartattatni." 

Gö r ö g Orsz á ÉR-

Ismét érkeztek Korfui és Triesti 's 
egyéb tudósításaink i s , mellyek ugyan sem
mi fontos tárgyakat nem foglalnak magok
b a n , de még is olvasást érdemlenek av-
vagy tsak azért i s , hogy részint megvaló-
ságosítják azon történeteket, mellyekről a' 
múlt pénteken az az Május' 5-dikén (nem 
k e d d e n , mint az újságban hibásan ha
gyatot t ) , írtunk. ' . ' -

Lege lsőben is azt j egyezhe t jük -meg , 
hogy a' Május' 2-dikán költ T r i e s t i O b -
s e í - v á t o r b a n is éppen ugy adatik ele 
a' K o r f u b ó l Ápr . 18-dikán indult tudó
sításokból a' C l i s s o v a nevű kisded szi
getnél Messolongi vára mellett a' Tsator-
nák között Ápr . 6-dikán történt verekedés, 
mint mi közelebb megírtuk, és azon többé 
nem kételkedhetünk. 

Hanem valami S y r a i Ápr . 4-dikén 
költ levelet adott-ki ugyan ezen O b s e r -
v á t o r , a' mellyben olly do lgok találtat
nak, h o g y ha megvalóságosúlnának, na
gyon kedvetlenek volnának Oberst< F a b -
v i e r r e ' s az ő Taktikus sergeire n é z v e : de 
előre is jónak tartjuk jelenteni , hogy az 
ezen levélben^ felhozatott tárgyak felől még 
eddig semmi egyéb tudósításokat nem ol
vastunk, 's azért most előre azoknak hi-
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Országlószék kívánságai szerént teszi e v 
peditziójit. K ü l ö m b e n hogyan küldettetett 
volna most a' F a b v i e r ' s e g í t s é g é r e ? ) . . 

„A" ragadozások ( így folytatjaszavalt 
a' Syrai tudósító) a' G ö r ö g országi tenge
reken , a' hol most nagyon . sok tengeri 
ragadozók mutogatják magokat , Va ' -mel -
lyekkel magokat még . némelly nagyobbats-
ka Görög hadi hajók is öszsze tsatojtálí, 
tartósan folytattatnak. Itt a' mi szomszéd
ságunkban is adta magát mostanság elé 
egy illy ragadozási tör ténet , a' mellyet 
F o c a D a m i a n o nevű Kereskedőn kö-

. vettek-el, a' ki innét Syrábol evezei-ki 's 
nem meszsze S c i o szigeiétöl egy Hydrai 
Brigantine által meglepet tc tvén, Z é á h o i 
vezettetett , 's ott mindent elvettek tőlle a 
mit a* hajóján ta lál tak, melly után ő a' 
maga üres hajójával ide S y r á h o z visz
sza érkezett , 's Austriai Oberster A c c u r t i 
urat Mykonibol ide várja. Á Kapitány Da-
binovics vezérlése alatt lévő S. Spiridiono 
nevű O r o s z Polacre is kiprédáltatott, A-
lexandriábol evezvén erre f e l é , egy Spe-
tziai Brigantine által.',' 

(Eddig van a' Syrai levél. Az ebben 
találtató d o l g o k a t , mint mindjárt elől meg-
jegyzettük h igyje ; a'-kinck tettszik, vagy vár
jon bizonyosabb tudósítást ró l lok. Mi a z 

utolsókkal tartunk). 

Á G é n u a i újság is ír Ápr . 26-diká° 
a r r ó l , hogy melly nagyon el lepték a'Gö
r ö g tengerekét, vagy az úgy nevezett L é 
v á n t é t a' G ö r ö g , vagy Görög zászlókkal 
evező prédáló ha jók : — , , A ' L é v á n t e l 
tengerek, úgy m e m d , úgy el vágynak bo
rítva a' G ö r ö g r a g a d o z ó hajók által,mint 
m é g soha se voltak. Tele vágynak az Uj* 
ságlevelek az ő lettjeiknek leírásával. Mi* 
hozhatunk-fel egy i l ly vitézséget, olly elő
re-való megjegyzéssel mindazonáltal , hogy 

vi - D . . . , : - e z , a 'v i t ézeknek megverettétéssekkel r e 0 " 
Napoh-di-Romamaban lévő Görög ződött. A ' történet e z : - : 

é l e s s é g e k felől is semmit nem mondha
tunk. Mi a' műit postán tsak annyit írtunk 
vala Oberst. F a b v i e r n e k ezen expedi-
tz iójárol , hogy 3ooo emberekkel JVegropon-
te' szigetére , annak tsutsán lévő K a r y s -
t o nevű erősséghez kiszállott : h a n e m , 
b o g y mitsoda kimenetele lehetett próba
tételének, arról legkissebbet se említettünk, 
mert magunk se tudtunk semmit felől ié , 
az ólta, kaptuk a' Triest i Observatörban 
találtató S y r a i l eve le t , melynek szomorú 
foglalatja ennyiben á l l : -— „ 

„ S y r a Ápr . 4-dikén: Oberst. F a b 
v i e r 3 o o o , részint regulázott részint re
gulázatlan ^emberekből ál ló se regge l , N e -
g r ó p o nt e . szigetére által ütött 's K a -
r y s t o várát megszállotta. Hanem az ezen 
szigetről érkezett utóbbi tudósításokban a' 
jelentetik, hogy magát onnét feles vesztés
sel viszsza vonni kéntelenittetett, m i n t h o g y 
azon közben O m e r B a s a a' Negropon-
tei kastélyból a' K a r y s t ó i őrző seregnek 
segítséget küldött vala., Mint mondják F a b-
v i e r 200 embert vesz te t te l ezen hátrálás
ban , kik részint elestek részint megsebe
sedtek. A ' 100 megsebesedett emberek Z e a 
szigetére vitettek-el. A ' mi t öbb , tegnap 
olly tudósításaink is érkezének, hogy a' F a b-
v i e r serge valalnint a' szároz úgy a' ten
ger felől-is olly szorosan körűi volna vé-
tettetve, hogy semmi eledele nintsen, és 
lóhúst enni kénteleníttetik ; melyre való 
tekintetből innét (Syrábol) azonnal két Bri-
gantinek és egy gálya küldettettek-el oda 
eleséggel 's a Ka_pitány V. a s s o Braikovics 
és G r i s z i o 11 i, sergeikkel egyetemben 
kik a magol;' Siriai expeditziójokból már 
viszsza érkeztek, a'-hol, ők se érhették-el 
czéljokat, mint hogy B a i r u t városától , 
melynek felprédálására mentek va la , visz
sza verettettek ( így tehát a' V a s s ó pré-
dálásai is igasságtalanúl neveztettek a 'mi-
napában ragadozásoknak, mint hogy mind 
esek-az expeditziók azt mutatják," hogy 
ó is a' .Napoli-di-Romániában lévő Göröír 



, , A ' S u p c r b o nevű, Genuai több 
mint 4 0 0 0 mázsás Brigantine , múlt Jan. 
2-dikán a' Genuai kikötőhelyből kievezvén, 
útját Konstánczihápoly cs O d c s s a felé 
vette. A ' rajta lévő terhet valami 4 o ° ) ° o o 
L i r ek re betsülték. A* tulajdonosa D o d e -
r o Mihá ly , 's a' vezé re Kapitány D o d e 
r ó F é l i x , a' tulajdonos' testvére volt. Ta 
láltattak^ rajta 4 tizenkét fontos á g y u k , . 3 6 
puskák, és 16 matrózok (fegyveres hajós 
legények) . Ezen Brigantinét meglepvén a' 
Görög tengeren a' szélvészek M ó d o n mel
lé a' S a p i e n z a nevű szigethez hajtották, 
a'-hol ő vasmatskáját k ive tvén , megállapo
dott. Januárius'. 19-dikén regge l két G ö r ö g 
hajót szemléltek arra felé közelíteni a'ha
j ó s o k , meliyeket a' Genuai ha jó , prédá
lóknak tartván 's meg se. tsalattátván , el
lentálláshoz készítette magát. A ' Görögök 
elébb T ö r ö k azután G ö r ö g zászlókat füg
gesztettek k i , 's a' Genuai Brigantinét ma
gok közzé v é v é n , felkiáltottak réá, hogy 
a Kapitány menjen által hozzá jok : hanem 
a' Kapitány úgy felel t , hogy néki nints nál-, 
lok semmi do lga , ha nékiek valami dol
g o k van v é l l e , menjenek ők az ő hajójá
ra. N e m sok idő t e l t e i , hogy egy tsajk'a 
valósággal is feléjek indult több emberek
k e l , hanem D o d e r ó megparontsólta a' 
Matrózoknak, hogy tsak a' Vezér t botsássák- ' 
fel a' hajóra ; hanem az alatt , míg a' két Ka
pitány együtt beszéllgetett , úgy vették eszek
be a' Genuaiak, hogy a' több oda jött Gö
r ö g ö k is által akarnak hozzájok szökdé-
tselni, 's ekkor az ő Kapitánnyok is p ís- , 
tolyt kapván elé, hatalmasan parantsólta az 
embere inek , hogy tsak rajta! ugráljanak 
által! D o d e r o azonközben kiragadván 
kezéből a' pfstolyt, parantsólta n é k i , h o g y 
tüstént takarodjék-cl a' hajóról —- mely
nek hallására azonnal viszsza ugrott a 'pré
dálók Kapitánya a' tsajkára , így kiáltván : 
• 1 ,,E' szerént fi meg akartok véllünk ve? 
rekedni ! [ t — „ M e g ; í gy , felelt D o d e r ó " 
— ' sezen szókra egysze r re ágyubo!!s pus

kából tüzeltctui kezdett a* prédáló "Rajok'-,, 
r a , mellyek közzűl az egyik az első ágyú-
lövésre olly lyukat kapot t , hogy az eníbe-
rek arról nagy részint a' másikra mentek 
által , 's nagy sietséggel elfutottak onnét : 
a' Genuaiak ped ig a' másikra rohanván azt 
könnyen elfoglalták's az azon talált holmit 
magokévá tették. Ezen levelet Kandia szi
getén Kánea városából Feb r . 28 dikán ír
ták, olly megjegyzésse l , hogy szörnyű
ség a z , hogy melly prédálásokat visznek 
véghez a ' G ö r ö g ö k a' magok tengere iken; 
14 napokkal az előtt egy Frantzia Brigan-
l in rő l .70 ,000 Piastert rágadoztak-el , ' s -az 
embereket mind leöldösték. Semmi, féle 
zászlóval evező hajók nem bátorságosok 
miat tok, úgy hogy most a' Frantzia és Au- . 
striai hadi hajóknak is elég dolgot ád a' 
magolt nemzétjek béli kereskedő .hajókat 
véde lmezn i , s az erőt erő által viszsza 
ve rn i . " 

A z a' f r i e s t i O b s e r v á t o r , mely
b ő l a' fenn felhozott Syrai- tudósítás véte
tett, Május' 2-dikán. indult. Ugyan ezen 
Observátorban azonközben , "a'meily Á p r i l ; 
25-dikén indult , felhozhatjuk mi még a' 
következő (magános) .tudósítást is , i l ly dá
t u m alatt: „ 

„ T r i e s t , Ápr . 24-dikén : A ' Korfu- . 
bo l 11-dikben indult levelek jelentik , hogy 
ámbár Messolonginak megbulíása már igen 
közeinek lenni látszott* vala , mindazonál
tal ismét kedvezőbbek kezdenek lenni az 
ezen várat illető tudósítások, mint hogy 
a' Nápol iban lévő Országlószék megparan-
tsolta Oberst. F a b v i e r n e k , hogy 3 o o o 
emberekke l , és Gourának , hogy ő i s 3 o o ö 
emberekkel , azonnal induljanak útnak, és 
magokat Korinthusnál , Szalónánál, é s L e -
pantónál Gen. Karaiskachivel öszsze tsa-
t o l v ó n , a' Serashier' háta megett tegyenek >• 
valami olly : fordulásokat , mellyeknek a' 
szorongattatások között lévő Messolongi ; 
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"párára nezre valalámelly kedvező követke
zése lehessen. Mondják , hogy ezen plá-
numnak vol t volna is valami sikeres kö
vetkezése — hanem mi ezt a' tudósítást 
tsak azért kételkedtünk ide nyomtattatni, 
mint hogy nem egyeztethetjük-meg ugyan 
azzal a' Triesti Observátorban találtatolt 
tudósítással, hogy Oberst. Fabv ie r a' ma
ga 5ooo embereivel N e g r o p o n t r a tsa-
pott volna által —de jobb az e'-féle bizontalán 
tudósításokat vagy egészen e lha lga tn i ,vagy 
legalább hoszszasan nem vizsgálni. A z e'-
féléknek felvilágosítására tsak kevés na
pok elégségesek.' 

M i a u l i vagy minden órán meg fog 
érkezni 12 gyújtókkal és más számos hajók
kal Messolongi alá, v a g y pedig már meg 
is érkezett és ismét két hónapi eleséget 
rakott-ki egy kisded szigetre a' vár mellé. 
— A' Görögök most ezen két emberekbe 
helyheztetik minden mások felett va ló bi-
zodalniokat: t.i. a' tengeren M i a u 1 i b a, a' 
szározon pedig Messolongi Kommandánsá-
b a , kinek neve N o t t o B o z a r i s . 

Ide a' G ö r ö g Czikkely alá tehetjük a* 
L o n d o n i Újságokból is ezen megjegyzést: 
— „ I l l y kérdést intézvén L o r d G r o s z -
„ v e n o r a' L o r d o k ' házában Minister G r ó f 
„ L i v e r p o o l h o z , hogy hát már most 
„mitsoda eszközöket szándékszik az Angl ia i 
„Országlószék elévenni a'GörögÖk eránt? — 
„ L o r d L i v e r p 0 0 1 olly ministeri váloszt a-
„döt t : hogy mivel a' Nagybritanniai Ország
részeknek eltökéjlett meghatározása a z , 
„hogy a'. Görögök és "Törökök között fo-
„ l y ó tusakodásban szoros neutralitást tart
uson: érre nézve ő e'-mellől ennekutánna 
„ i s el nem fog állani." 

F r a n c z i a Ország. 

Egy Ordonáncz által olly rendelése 
tétetett közönségessé á' Királynak Apr. 27-
dikén, hogy a' XVI-dik La jos Király ' em
lékezetére oszlop emeltessék 's ezen emlé

keztető osz lop a' Thüil ler ia (Királyi lakó 
ház) és az Elyséumi mezők között azon 
piatznak közepére helyheztetődjék, a'melly 
eddig X V - d i k La jos piatzának neveztetett, 
hanem ennekutánna XVI -d ik Lajos piatzá
nak neveztetik. Mint közönségesen tudva 
v a n , ezen a'- p ia tzon ö l t ék -meg XVI-dik 
Lajos Kirá lyt 1793 -ban Januárius' 21-dik 
napján, éppen azon hellyen hova most az 
ő emlékeztető oszlopát fogják helyheztetni. 
A z oszlop' fundamentumának letétettetése 
a' folyó Május' 3-dikára vala meghatároz

hatva. A z , hogy _a' X V - d i k Lajos ' oszlopa 
ló-háton, hova fog az 1816-bankijöttOr-
donnáncz szerént be lyhezte tődni , még en
nekutánna fog meghatároztatni . 

B e l g l U 771. 

Az Koloszszus nagyságú Oroszlány, 
mel ly arra van határoztatva , hogy a' Wa
t e r l o o i ütközetnek emlékezetére azon 
térségre helyhezte tődjék, mellyen ez a. 
nagy emlékezetű verekedés történt, készen 
van. Magassága 1 0 , hoszsza 17 lábnyom. 
Hét egymáshoz i l lő 's egymásba járó ön
tött vas-darabokból áll . Azt mondják hogy 
nagyon szép munka. 

Nagy B r i t a ni a. 

A ' Kelet-indiai Minerva nevű hajó, 
K a l k u t t a b o l , az Indiai Ánglus Ország
lószék' lakhellyérol, D c c z e m b . 3 í-dikéníró
dott leveleket hozot t Londonba , a' niej-
lyek szerént már akkor annyira vitte vo 
C a m p b e l l a' Bi rmánok ellen tsatázó An
glus fő, vezér a' do lgot , hogy az Á n g l » 9 

sergek már-ahoz készül tek, hogy egyene
sen, az A v a i KirályResident iá jának,Unic- , 

r a p u r á n a k , vegyék útjokat : a ' 1 , 
k u t t a iOrszág lószék iu j sagped ig D ? ° * e I D J j 
3o-dikán adott-ki egy rendkívűlvaló ha^ 
ujság-toldalékot(Exlrablattot) , melyben c*c 

foglaltattak: — „ 

k 
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„Tudósí tás a* hadi mezőrő l a ' N a pá 
ti i a in i ha lmokró l , Decz . 4-dikén 1825-beri: 

„ A z I r a w a d d y vizének jobb part
ján lévő ellenséges á rmáda , tellyesen meg
veretett , 's minden ágyujinak 's hadi ké
születei nagy részének elvesztésével az ő 
ezen vidéken lévő minderi sántzaiból ki
kergette tett. Ámbár az ellenség' vesztésé
nek nagysága , mennyiben a z , az eleste-
ket és niegsebesedetteket i l l e t i , az erdős 
vidéknek tulajdonsága mia t t , egész pon
tossággal öszsze nem számláltathatik és 
meg nem írattathatik mindazonáltal tsak-
ugyan így is meg nem tgalattatom, ha azt 
í rom, h o g y a! Birmánok felettébb nagyon 
megveret tet tek, és én nem h i szem, hogy 
a' Birmán Vezér ol ly állapotban l é g y e n , 
hogy többé ol ly sok ezer . emberekből , 
legalább is 5o vagy 60 ezerekből ál
ló armadát kiállíthasson ellenünk, mint ezen 
hellyen kiállított vala. Ez a' verekedés 4-
dihbcn Mord ült e lé ." 

Későbbi tudósítások szerént az Ira-
vvaddynek nyugoti partján fekvő Birmán ar
mada is megveretett Decz . 5-dikén a' Suh-
da-VYuhm vezérlése alatt, az Ánglus vezér 
C o t t o n' Osztálya által, hol az Ánglusok, 
mint mondják, tsak egy elesett és négy 
megsebesedett emberekből , ál ló kárt val
lottak. 

r Obcrslieutenant S t e w a r t n á k vala
mi megjegyzésed jöltek-ki Édinburgbariezen: 
Birmán hadakozás ró l , mel ly nagyon ma
gára vonta az .Ánglus Olvasók ' figyelmét. 
O nem hagyja helybe ezen hadakozást, 
* egyéb okoskodásai köztt e'-képpen be-

„ A k á r jól akár roszszúl üssön ki vé 
gezetre ezen hadakozás, meg is találhat-
n i az ellen most e lőre is egy nagy ellen
vetést, mel ly abban á l l , hogy mi ez ál
jai clállottunk azon egyenes alap-gondol-
'todásunktöl, melynek mindenkor kormá

nyozni kell a* mi Imlso országok eránt va
ló politikánkat. Ha mi a' nagyobbodásnak 
es a' mások' megtámodásának folytatásában 
azt a' meggyőzhetetlen határt által lépjük, 
a' mellyen belől bátorságosok vagyunk, 
h o l kelletik valaha megál lapodnunk, ha 
tsak talám éppen mint a' Médusok és Per-
sák tselekedtek, a' mi ditsó'sség-szomjúzá-
sunkat egész Ásiának elfoglalására ki nem 
akarjuk terjeszteni?"— (Itt azt írja-lehosz-
szasan az í r ó , hogy az e r d ő s , v i z e s , ná
das vidékek miatt melly kevés közösülése 
lehetett eddig az Ánglus Indiai bir tokok
nak a' Birmán nemzettel , úgy hogy talám 
tsak egyetlen-egy úton folytathatták az ezen 
nemzettel való közösülést , a' melly Silhe-
ten ment által, 's ex is ugyan nagyon rosz 
közösülési út v o l t , úgy hogy a 'Birmánok-
tol mint ellenségtői valóbán nagyon keve
set félhettek az. Ánglusok. A z oltalmazási 
systemá tehát az Ánglusokra nézve min
denkor 1 elégbátorságos lehetett volna a 
Birmánok ellen 's több e'-félék). 

A ' L o n d o n i I I e p r 0 s c n t a t i v c ne
vű ujság, melyben S t e y v a r t n a k ezen 
okoskodásai líijöttek , ezek után némclly 
megjegyzéseket vetet t , mel lyek közzűl me'i-
tó leszen e'-következőket nékünk is felhoz
nunk , ha nem egyébért is legalább az Án
glusok Indiája' esmeretiért : — „ M e g kell 
j e g y e z n ü n k , ' í g y szoll a' B e p r e s e n t a t i 
v e , h o g j GbersUieut. Stevvárt egy. nagyon 
fontos környúlállásról felejtkezett-meg, pe
dig mindenek felett ez a' legnevezetesebb, 
tudni i l l ik , hogy az Ánglusok ' Uralkodásá
nak a lap ja , erőssége, Kelet-Indiában nem 
Phis ika i , hanem Vélekedési. Ezen Véleke
déshez van itt támoszl.odva az ő Ország-
lássok' ereje. Okosan beszéll t az Ánglus fő 
K o r m á n y o z ó Marquis H a s t i n g , midőn 
néhány esztendőlínek előtte a' Kalkuttai 
Ánglus' lakosokhoz beszédet in tézvén, ab
ban ezt is mondotta nékiek: „Nékünk I n 
d i á b a n soha se kell tsendcsen haJgat-
nunk. Ha mi a'Hindostáni félszigeten Urak > 



akarnnk maradni , örökké-azt kcH mutat
nunk, hogy minden szomszédainknál,ha-. 
halinásabbak erőssebbek vagyunk. N e m 
szükség ezt a' mi Indus szomszédainknak, 
tudni, hogy ha fclszámíáltatnáhk, hány ezer 
indusra esne egy Ánglus ." • : . 

gébben í ratot t , hogy Májusban menne vég-
hcz a' Muskaui koronázás. A ' Párisi fel* 
hozott tudósítások Június* 15-dik napjára 
teszik, a z t , *s a* L e n g y e l Királyi koroná
zást VYai-schauban Augusnak elejére. 

B a v a r i a. 

- ' . A 'London i UdvariujságszeréntAngliában 
egy hétalatt 88 mcgbubások vagy nem fizet-
hetések adiák elé magoka t ; a' pénz szűke és 
minden keresményi folyamatoknak bedu
gulása áltáljában közönséges. 

Az Országlószék már megtette a 'ren
deléseket azeránt , hogy a' G l o u c e s t e r 
nevű 74 ágyús Linéa hajó készüljön út
h o z , hogy Hertzeg D e v o n s h i r t a 'hoz
z á tartozó személlyekkel együtt C r o n -
K t a d t b a v i g y e , a* hova 10 napok alatt 
meg kell indulnia. Van egy gőzhajó is 
melléje rendeltetve, melly .a' Nagyköve t 
urat Cronstadtban a z egész hozzátartozó 
kísérettel együtt felveszi és Petersburgba 
v i s z i , a' honnét az egész fényes Követség 
a' koronázásra. M o s k a u felé azonnal to
v á b b fog indulni. 

Orosz B i r o d a l o m . 

A' - B e r l i n i levelekben illy tudósítás 
jött-ki Pelersburgból Ápr . 22-tődik napjá
r ó l : — „A" Császári Testőrző seregnek a' 
koronázi pompára kirendelteiéit Osztályai 9 
Batationokból és 16 Svadronokból ál-

-lanak. ' ' 
A' Párisi levelek arról emlékeznek , 

hogy Marschall M a r m o n t , ki az O r o s z 
Császár' koronázási pompájára Moskauba 
rendeltetett, Ápril . 1.9 dikén indult útnak 
Parisból Petersburg f e l é , hova való megér
kezése után ott m é g néhány.1 napokig fog 
tartózkodni, és még tsak azután fog Mos-
k a u felé tovább indu ln i , melly szerént nem 
telyesedik be a z , a' mi az újságokban ré-

M o n a c h i u m b a n kiadatott vala elő
re a' Fő-Cer imoniamester által azon ájta
tos Proczeszsz iónak leírása , melly. szerént 
Király ő Fe l sége 's a' Királyi Princzek Ápri
lis 25-dikán nagy kíséretlel a' Jubilaeumi 
első menetelen megjclenéndők voltak.. 

B é c s . 

Itt a' mostani , országos nagy vásár 
alatt kivan mutatás végeit a' H e r k u l e s ne
vű Ánglus 74 ágyús Línéa hajónak mo
d e l l a j a az úgy nevezett M ü 11 e r'-épületé-
ben tétetve. L a n g Stuttgórdi születésű úr,, 
hozatta i d e , a 'ki maga is tengeri szolgálat
béli ember. A ' modellának mekkoraságat 
meg lehet ítélni a b b ó l , hogy egy láb-nyom 

• - . . . . . . . . . . . ^ „ t n n r 

építtetve. Maga a' H e r k u l e s most is 
valóságos szolgála tot tesz' a' tengereken. 
A ' módel lá t , a' tulajdonos úrnak szóval 
való magyarásása és egy kisded nyomta
tási magyarázat i s , melly 
nél lévő kassánál q B. b. krait2 

vaio magyarasasa es egy itisueu » / » 
tási magyarázat i s , mellyet a' bemenetel
nél lévő kassánál g B. b. krajtzárokért ad
nak, tcllyesen és minden részeire né»v« 
érthetővé teszik. E g y tengeri zászló van. 
ott kifüggesztve , ho l a' modelláhoss á* 
épületbe fel kell menni . ! -

, B é t s mellett a' Práteri hoszszúi_sétá
ló úton minden esztendőnek első Május3" 
r e g g e l , gyakorlot tságoknak kimutatására 
futásbéli próbát szoktak tenni a' néző ÍÍO* 
zönség előtt az Urasági Kengyelfutók: 
nem az idén Május' első napján nff\ 
kedvetlen idő l é v é n , 8-dikán tartottak, A 



ajándékokból; mel lyekeí eiéií' futás' alkal
matosságával kaptak, i 5 o V . Gz. forinto
kat a' Nemes Aszszonyságok' jótevő társa
ságának adtak által, 100 forintokat az In
validus- katonák' itt l évő Házának adtak, 
440 hasonló forintokat - pedíg£ szolgálat 
nélkül l évő társaik és a' meghalt I iegyél-
futóknak Özvegyeik ' s eg í t s égé re : fordí
tottak. -

latja vagy elkergeti" azt' tollúnk aa északról 
\ ' s ' a' ' havasos vidékekről- j övő kedvetlen 
• szél. Innét következik a' melegnek tavaszi 
í késő elkővelkezése ; d e ellenben az is' h o g y 

•'•> állöndóhb*'s t o v á b b t a r t ó nyári , melegeink 
vágynak. Az őszi kel lemetesebb; 's a' tél 

• későbbre szokott beállani. 

A ' tavaszi időnek késő eljöveteléről 's 
kedvetlen változásairól azt j egyz i -megKor -
neuburgi Professor F i s c h e r tír,kiezen 
időjárást a' maga kiadott írásaiban előre 
pontosan megjövendölte v o l t , hogy ezek 
onnét következnének, hogy azok a' sok 
erdők és motsárok , tók , mellyek által 
Német ország a' Kristus' és Tacitus ' ide-
jekben még elboríttatva v o l t , ' s a 'mellyek 
azt akkor h ideggé , nedvessé,. 's kedvetlen
né tették, de egyszersmind á' levegőben 
egyenlőbb temperátúrát , mérsékletet, okoz
tak , ' s azt is tsetekedték, hogy a' mele-, 
gebb idő Ápr i l i s ' közepén elkövetkezzék, 
onnét az ólta elenyészvén, a z e r d ő k ' f t i e g -

ritkulása _'s a' motsárok' kiszárodása után 
a' főidnek színe a' meleg és h ideg szelek 
munkálódásaiknak jobban ki van tétettet-
Ve , melyből a' melegnek és hidegnek egy
mást követő hirtelen való változásaik 's a' 
gyakoribb égi háborúk is következnek. 

Ide j á r u l , ' hogy most az északi ég-
sark felé a' mi nagy havasainkon is a' j ég 
mind inkábbinkább ha lmazódván , vala
mint ott ú g y ezen hegyeknél is a' meleg 
idő későbbre állhat-bé , mint az előtt szo
kott vol t , a' honnét hozzánk is elhat 
öz ott l évő hideg l e v e g ő , 's nem enged i , 
hogy az a* meleg , melynek már akkor , 
tudni illik Ápr i l i sben, a' napnak nagy fenn-
jarásához képpest be kellene ál lani , erőre 
kaphasson. A l i g kezd nállunk valami ke
c s é t melegűlni a' l e v e g ő , azonnal elosz-

A* pénzfolyamat Május' 8,-dikán<: 
közép árr: 

A ' Státus' 5 p. Centes Obligátziój i 8 7 7 / 8 
Az 1820-béli sorsosok , 128 
A z 182 í -bél i hasonlók, . 1 1 1 XJ% 

1 Bétsivarosa 2 1 / 2 p . Centes Bankó Obligá
tzióji , 45 forint, keltek , mind C.ben. 

Bankó Aktziák keltek 1028 3 / 1 0 forinton 
A' Conv. Pénzben. 

Magyar Ország. 

Á.' Posonyi ujságlevelekben méltó rész
vétel lel emlí t te t ik , hogy az emberiségnek 
két " n a g y lelkű barátjai B e i t l J. Rafael, 
és H e r t e l e n d y G á b o r U r a k , az u tóbbi 
maga is vak , három hónapok ólta itt négy 
vak gyermekekke l ; azoknak a' szükséges 
ház i , és polgári foglalatosságokra való ta
nításában olly nagy szorga lommal fára
doz tak , hogy a' múlt Vasá rnap , az .az. 
folyó hónap 23-kán O Császári Királyi F5 
Herczegségének Országunk Nádor-Ispán- ' 
nyának, az Ország Zászlossainak, és F ő 
Rendéinek, valamint számos Ország Gyű
lési K ö v e t Uraknak jelenlétében , Tettes 
Pozsony Vármegye-háza nagy Palotájában 
nyilvánvaló próbát tartottak tanítványaikkal, 
Ifik e' következendők: H a s a r t ' Mihály , 
Bétsi születésű 8 esztendős gyermek; A 1 - , 
b e r t F e r c n c z , Posonyi születésű i 4 e s z t . 
g y e r m e k ; L a r t g M i k l ó s , Joesi születésű 
1.4 észten, gye rmek ; végre G u d j e l a É v a , 



Kyit ra Vármegyei R o m a n o v helységbéli 12 méltán remélhető , hogy nem sokára a& 
esztendős leányka. M i n d a' négyen igen emberiségnek i l ly hasznos Intézet Hazánk-
szegény szüléktől valók. Próba tételeik ^ a n is fel fog állíttatni. Ő Cs. Királyi Fő 
ezekből állottak: a' ki álló írásoknak új- Herczegsége,Országunk* szeretve tisztelt Ná« 
jaikkal való olvasásában, a' számolásban; do r i spánya , az oktatóknak különös megelé. 
a' v i lág ' és természet históriai leírásokban, gedését kijelentvén , egyszersmind B e i t l 
Geomet r ia i , és Mechanicai kézi munkák Urat a' végett megszol l í to t ta , hogy illy 
elkészítésében, úgy mint a' kötésben, fo* hasznos Intézetnek Magyar Országban le-
na l , és kosár fonásban, 's több i l lyen fog- jendő felállításáról, Felséges személye .ele-
lalafosságokban. Tekintetbe vévén azon rö- jébe valami Plánumot terjeszszen. A'többi 
v id időt , melly ezen szerentsétlen gyér- nagy Vendégek p e d i g a' két Tanítót , mint 
mekek oktatására fordíttatott, tsudálkozás- az emberiség ezen clhagyatatott részének 
ra méltó az e lőmene te l , mellynek látásán ó'r-angyalait; kik egész élteket a' vakok' 
a' jelenlévők nem győzték a' Tanítóknak tanítására kívánják á l d o z n i , hangossan ki- ~ 
nagy szorgalmatosságát dítsérni , és belső jelentett megelégedésekkel örvendeztet-
meg indulásokat a' szerentsétlenek sorsán ték-meg. 
kijelenteni. Egyszersmind . azon kívánsága- -
k a t i s , hogy vajha i l ly hasznos Intézet 
Hazánkban is felállíttathatnék! S z a b a d k á r ó l ( M . Thoresiobolból) 

K ö z megelégedéssel elvégeztetvén a'- Ápr . 25-dikén. Hazánk' sok részeiről azon 
próba tétel, F ü r e d y Ú r , tudományosau szomorú tudósításokat vcszszük, mellyek 
kimíveltetett v a k , a' je lenlévő nagy ven- szerint azok a' tűz által lett meg-károsítá-
dégekhez igen szívre ható Magyar beszé- sokat sajnosán érzik ; nevezetesen Zombor 
det tartott , melyben e l ő számlálván azon Szabad Kirá ly i vá rosbó l i s , a* ho l a múlt 
hasznokat, mellyeket e g y illy közönséges héten 84 ház megéget t ^c'hcz nem kissebb 
Intézet hazánkban hozhatna, midőn t u l a j - ' aggoda lom lepte m e g ezen Szabad Királyi 
dom fájdalmas tapasztalásából szívre.ható- várost i s , a'. midőn Martius 5-dikán .&[ 
képpen í g y ( S z ó l l a : , , Í N i e l l y nagyon fáj az. legelső tűz kiütött. Ez m é g . az n a p délutári 
a szerentsétlen vakoknak ? ! midőn tudják, nagy dühösséggel kétszer- történt. A z ó t a 
hogy a' szerentsétlen Siket-Némák gyámo- folyvást minden nap , sőt sokszor hatszor, 
b'tásáról nyilván való Intézettel gondosko- v a g y hétszer is ezen pusztítást okozó gyá; 
dott a Haza, a' szerentsétlen Vakok pedig szos eset megtörtént. — Mindazáltal annyi 
mind eddig minden segedelem nélkül ha- temérdek gyútogatásokban , mellyeknek 
gyatvan; illyen jó tévő szükséges Intézetért számát itten felhozni nem lehet , még sem 
tsak keservesen sóhajtoznak. „Il lyeneket egy . esett.soha nagy szerentsétlenség, mert 02 
vaktol; hallván, nem volt egy se a' jelenlé- " i d e . való nép b u z g ó s á g a , és a' tűzoltásban 
vok kozul ki mélyen meg indulván, kö- fáradhatatlan iparkodása ezen g o n o s z pia-
nyöruletes könyv tseppeket ne hullajtana, numot semmivé tette; mel lyre nézve vala-
Wind az egész Próba t é t e l , mind a' befe- mint Nemes városunk' ezen tárgyra nézve 
,ezo Magyar beszéd ol ly annyira felhevítet-- tett ' rendelései, de főkép a' lakosok* - t^ 
te a .Nemesá ldoza tokra ol ly. hajlandó Ha- o l tó fáradozásai megérdeml ik a 'Haza előtt 
zanknak jelenlévő nagy Oszlopai t , hogy a' köz ditsértetést. 

e lő : Pánczél Dániel . Nyomtató: Haykul Antal . (Obere Bácker-Strasse Nro.753-);-


